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Dear Captain

Thank you for taking part in the Tall Ships Races 2022; it 
is on this festive occasion I bid you and your crew a warm 
welcome to Esbjerg. It is good to see familiar and new 
faces on the quays of Esbjerg. 

We have looked forward to welcoming the Tall Ships Races 
fleet once again, as previous visits always have been great 
successes. For the first time, Esbjerg will be a starting port, 
and we aim to set the bar high for the rest of the race. 

When sailing to Esbjerg you may see some of the offshore 
wind farms a bit north of Esbjerg, and these wind farms 
have played an immense role in the green transition, which 
Esbjerg is dedicated to. As a municipality, we aim at being 
carbon-neutral in 2030, and the power generated by the 
offshore wind farms will contribute to this goal. Esbjerg 
is the sustainable EnergyMetropolis of Denmark, and our 
status is underlined by the addition of several Power-to-X 
facilities, which are on the way. These facilities will turn 
green power into green fuels, thereby replacing fossil fuels. 
Esbjerg stands as a unique example of how a city contrib-
utes to many aspects of the green transition. 

This development is only possible because of the Port of 
Esbjerg, and without our port, Esbjerg would not be the 
city, we know today. While all the tall ships visit Esbjerg, 
the spectacular sight will remind us of Esbjerg’s history as 
a hub for industrial fishing. However, the young trainees 
onboard will take us back to the present while showing us 
the future.

I hope that you will enjoy your time in Esbjerg. Please reach 
out to your appointed liaison officer if you need anything 
during your stay. 

I will look forward to meeting you in person at the Cap-
tain’s Dinner.

Kind regards

Jesper Frost Rasmussen 
Mayor

WELCOME TO THE TALL SHIPS 
RACES 2022 IN ESBJERG
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CONTACT ADDRESSES AND TELEPHONE 
NUMBERS

The Tall Ships Races secretariat Esbjerg
Dokvej 3, 6700 Esbjerg 
+45 30619053

• Project Manager Villy Grøn  
 +45 4020 7565  
 vg@esbjerg.dk

• Event coordinator Kirsten B. Kirchner  
 +45 2033 6266 
 kikir@esbjerg.dk

• Event coordinator Stefan Jull  
 + 45 4252 0951 
 stjul@esbjerg.dk

• Event coordinator Mathias Neessen 
 +45 2935 4075 
 mne@esbjerg.dk

Liaison Officers Headquarters
Vestre Dokkaj 1, DK - 6700 Esbjerg  
Chief Liaison Officer Michael Rühe 
+45 51252243

Corporate Hospitality Coordinator
Before July 7th, 2022: 
Kirsten Bisgaard Kirchner 
+45 2033 6266 
July 7-10, 2022 and onwards: 
Carsten Pedersen 
+ 45 2267 3372

Crew Centre 
6700 Esbjerg  
+45 51287114

Danish Sail Training Association
TBA

Harbor Administration
Hulvejen 1 
6700 Esbjerg  
Duty officer +45 7612 4000

Sail Training International Office
Dokvej 3A 
6700 Esbjerg 
+45 30619053

STI Race Office
Dokvej 3A 
6700 Esbjerg 
+45 30619053

Media Centre
At Blue Water Shipping´s premises 
Trafikhavnskaj 9 
6700 Esbjerg 
Communications Manager Thomas Reil  
+45 2137 9284 
thar@esbjerg.dk

Head of Security:
Lars Bruun Nielsen 
+45 52738535 
+45 2925 0871 (Security Office) 

TALL SHIPS RACES ORGANIZATION, PORT AND STI
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1.2 DIPLOMATIC AND CONSULAR CONTACTS

1. Belgium
 Belgian Consulate 
 Simmerstedsvej 26, 
 6100 Haderslev 
 +45 74 22 35 04 
 lce@f.engel.com

2. Bulgaria
 Bulgarian Embassy 
 Gamlehave Allé 7 
 2920 Charlottenlund 
 +45 39 63 00 03 
 consul@bgemb.dk  

3.  Estonia
 Estonian Consulate 
 Treldevej 183 
 7000 Fredericia 
 +45 75 92 33 44 
 estonianconsul@fredericia.com  

4. Finland
 Finlands Embassy 
 Skt Annæ Plads 24 
 150 Copenhagen K 
 +45 33 13 42 14 
 sanomat.kob@formin.fi  

5.  France
 French Consulate 
 Søparken 36 
 6740 Bramming 
 +45 40 60 88 62 
 mpdw@live.dk

6.  Germany
 German Consulate 
 Finlandsgade 8 
 6100 Haderslev 
 +45 73 22 29 00  
 haderslev@hk-diplo.de

7.  Great Britain
 British Consulate 
 Gammelhavn 5, 
 6200 Aabenraa 
 +45 74 62 77 00 
 laj@shipping.dk  

8.  India
 Indian Embassy 
 Vangehusvej 15 
 2100 Copenhagen 
 +45 39 18 29 95 
 cons.copenhagen@mea.gov.in 

9.  Latvia
 Latvia Embassy 
 Rosbaeksvej 17, 
 2100 Copenhagen 
 +45 39 27 60 00 
 consulate.denmark@mfa.gov.lv

10. Lithuania
 Lithuania Embassy 
 Bernstorffsvej 214 
 2920 Charlottenlund 
 +45 39 63 62 07 
 amb.dk@urm.lt 

11. The Netherlands
 Netherlands Embassy 
 Toldbodgade 33 
 1253 Cpoenhagen K 
 +45 33 70 72 00 
 kop@minbuza.nl

12. Norway
 Norwegian Consulate 
 Bavnehøjvej 5 
 6700 Esbjerg 
 +45 51 61 72 05 
 konsulat-esbjerg@ramboll.com 

13. Oman
 Oman Consulate 
 Strandvænget 5B 
 8240 Risskov 
 + 45 86 17 50 72 
 consulate@medipure.dk 

14. Poland
 Polish Embassy 
 Richelieus Alle 12 
 2900 Hellerup 
 +45 39 46 77 24 
 copenhagen.info@msz.gov.pl
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1.3 INCIDENTS AND EMERGENCIES 

If you need urgent physiotherapy, please contact 
FysioDanmark +45 75 12 03 08 
Gl. Vardevej 64, 6700 Esbjerg 
The treatment you will get there is for free, if your injury is 
urgent and not recurrent.

Ask in the Crew Centre for more information.

National Emergency: 112
Please inform your Liaison Officer who will then report 
the incident to the Communication Centre and the Port 
Committee.

City Police: 114 
Police Station:  
Kirkegade 76, 6700 Esbjerg and +45 7611 1448.

Emergency ward at the hospital: +45 7011 0707
Only by previous appointment/call.

Hospital:  
Sydvestjysk Sygehus, Finsensgade 35, 6700 Esbjerg

Dentist: 
Ask your Liaison Officer

Head of Security:
Lars Bruun Nielsen 
+45 52738535 
+45 3052 8705 (Security Office) 
L_bruun@outlook.com   

15. Portugal
 Embassy of Portugal 
 Toldbodgade 31, 1th 
 1253 Copenhagen K 
 +45 33 13 13 01 
 copenhaga@mne.pt

16. Russia
 Russian Embassy 
 Vesteragervej 7 
 2100 Copenhagen Ø 
 +45 35 38 23 70 
 embrusdenmark@kdmid.ru

17. Slovenia
 Slovenian Embassy 
 Amaliegade 6, 2nd floor 
 1256 Copenhagen K 
 +45 33 73 01 20 
 consular-cph.mzz@gov.si 

18. Spain
 Spanish Embassy 
 Kristaniagade 21 
 2100 Copenhagen 
 +45 35 42 22 66 
 emb.copenhague.info@maec.es 

19. Sweden
 Swedens Consulate 
 Dokken 10, 4. floor 
 6700 Esbjerg 
 +45 88 91 91 91 
 kkk@dahllaw.dk
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2. ARRIVAL ARRANGEMENTS

2.1 NAVIGATIONAL

2.1.1 GENERAL
The Port Esbjerg is situated on the west coast of the penin-
sula Jutland at position 55o28’ N and 008o26’E.

The Port and the approaches are described in various 
publications, i.e. “Guide to Port Entry” and “Den danske 
Havnelods”. 
Seacharts: Danish No. 95 Graadyb (INT 1451), No. 60 
Nordsoen, Fanoe to Sylt and No. 61, Nordsoen, Blaa-
vandshuk to Fanoe.    

Esbjerg is a busy port providing berths and cargo handling 
facilities for the offshore oil and gas industry, off- and 
onshore wind energy projects, intermodal shipping and 
general cargo. Esbjerg is called by around 5.500 ships 
per year.

In addition to these 5.500 calls the ferry between Esbjerg 
and the island of Fanoe calls some 15.000 times per year. 
The ferries (Grotte, Menja and Fenja fig.1) depart from 
Esbjerg (Sønderhavn) and respectively Fanoe every 20 
minutes during daytime. The ferries use VHF channel 12 
and the route is shown with red arrows on fig. 2.
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      Port Esbjerg 2018

There are no local weather phenomena which make arrival 
or departure inadvisable.

Time is always referred to as local time (UTC + 2 hours). 
Speed in the harbour basins must always be slow. Mean 
density of the water in the port is 1,020.

2.1.2 ETA-MESSAGE AND PILOTAGE
ETA-message to Esbjerg Port Control must be sent on 
VHF channel 12 no later than 1 hour before entering the 
Graadyb fairway. 
A request for a pilot must be sent to DanPilot 24 hours in 
advance. Estimated time of arrival must be reconfirmed to 
DanPilot by means of written communication with a notice 
of 6 hours and once again with a notice of 2 hours – the 
latter being communicated via VHF channel 87 Simplex.

Vessels requesting pilotage service to depart from port shall 
provide DanPilot with a notice 4 hours prior to the vessel’s 
departure. The information can be provided by e-mail. 
Estimated time of departure must be reconfirmed to Dan-
Pilot by means of written communication with a notice of 1 
hour.

Use of a pilot is free of charge once inbound and once 
outbound for participants in The Tall Ships Races 2022, 
who have requested a pilot.

Please contact DanPilot via phone +45 63 25 66 66 or 
e-mail danpilot@danpilot.dk 

Fig 1

Fig 2

The port is open around-the-clock and there are no restric-
tions on times of arrival or departure. 
Esbjerg Port Control operates around-the-clock and is 
called in accordance with the communication procedures 
described in this handbook.

In order to coordinate the movements of the Tall Ships Rac-
es fleet, all participants can expect close guidance during 
transit through the fairway. 
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2.1.3 APPROACHES AND ANCHORAGE
Merchant ships requesting anchorages are normally direct-
ed to positions 1-2 nautical miles W-NW of the Graadyb 
fairway buoy.

Ships approaching Esbjerg must call Esbjerg Port Control 
on VHF channel 12 when entering Graadyb fairway. In-
side the fairway, participants in the Tall Ships Races 2022 
must listen and communicate on VHF channel 12.

Danish Maritime Authority Departmental Order 556 from 
10th May 2022 (Navigation in certain Danish waters) is in 
force with the following supplements:

• If two approaching vessels cannot pass each other  
 without danger the inbound vessel must wait.

• If two vessels cannot pass each other without danger the  
 vessel that will depart from pier shall wait with depar- 
 ture until a ship sailing in the channel has passed,  
 regardless of if it is inbound or outbound.

There is no VTS in force in Graadyb fairway, but a Position 
Report System is established for merchant and fishing ves-
sels. The Position Report System does not apply to partici-
pants in The Tall Ships Race 2022.

The Port of Esbjerg monitors electronic sea charts with ships 
AIS data of the fairway and the harbour.

2.1.4 ENTRANCE
When approaching Esbjerg, ships will have to navigate 
through the 8-9 nautical miles long partly dredged fairway. 
The fairway is 200 meters wide, well marked with light 
buoys and leading lights. The depth in the fairway is mini-
mum 9.8 to 10.3 meters until buoy 21 then 9.3 meters.

Depths refer to Mean Low Water Spring (MLWS). Depths in 
chart 95 (INT 1451) also refer to MLWS.

2.1.5 TUGS
Two tugs are available: two of approx. 3.000 BHP.

The tugs must be ordered two hours in advance via Esbjerg 
Port Control (VHF channel 12).

Tugs are free of charge for participants in The Tall Ships 
Race 2022, who have requested tugs. This includes one 
free assistance inbound and one free assistance out of the 
port.

2.1.6 TIDES AND CURRENTS
Usually, the tidal range at the port is between 1.3 and 1.7 
meters but strong westerly winds may cause the water level 
to increase with up to 2 meters and strong easterly winds 
may lower the water level with about 1 meter.

The tidal current is strongest at mid-tide and sets across the 
entrances to the harbour basins. At spring tide, the current 
can rate up to 3 knots.

At the entrance to the fairway the flood current sets from 
NNW and the ebb current sets from SE. 
In the fairway the tidal current normally sets approximately 
lengthwise. 
High water occurs at Graadyb Bar 1 hour and 15 minutes 
before HW at Esbjerg.

Astronomical calculated times of high water at 
Esbjerg

Low Water occurs approx. 6 hours and  
5 minutes after High Water

Date High water  
Local times 

(UTC + 2 hours)

Water level in  
meters ref. 
Mean Low  

Water Spring 
(Sea Chart 

datum)

4th of July 2022 06.32 and 18.40 Water level at 
high water  

ranges between  
1,7 and 1,9. 
At Low Water  

between 
0,2 and 0,4 

meters

5th of July 2022 07.05 and 19.17

6th of July 2022 07.46 and 20.02

7th of July 2022 08.36 and 20.55

8th of July 2022 09.35 and 21.56

9th of July 2022 10.38 and 23.04

10th of July 2022 11.47

11th of July 2022 00.18 and 13.00

Tabel 1
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3. BERTHING

3.1 GENERAL
As described in section 2.1.4 the entrance to the Port Es-
bjerg is through Graadyb fairway. When you pass buoys 
nos. 1 and 2 at the fairway entrance vessels listen and 
communicate on VHF channel 12. 

A position update must be given when passing buoy no. 
15A. 

The Tall Ships Operations-center (TSR Ops-center) is situat-
ed at Esbjerg Port Control but is manned around-the-clock 
while Tall Ships participants arrive and depart.

3.2 BERTHING PROCEDURES
The Tall Ships Races fleet will be berthed in Trafikhavnen 
(berth 104-118), in Dokhavnen (berth 301-309). The berth 
position of each ship is shown in appendix xx.

Ships berthing in Trafikhavnen stay on VHF channel 12 
when passing the breakwaters and report that to the TSR 
Ops-center.

Ships berthing in Dokhavnen stay on VHF channel 12 
when passing the breakwaters at the entrance to Sønder-
havn and report this to the TSR Ops-center. 
If necessary, line handlers will be ready on the quayside 
upon arrival. The use of line handlers is free of charge at 
the first arrival and the final departure.

Some of the ships in Dokhavnen will be moored in nests. 
Ships moored in outer positions are requested to have a 
ladder on the seaside for safety purpose. 
Ships assigned to berths 303 will be moored in arrival 
sequence at a pontoon bridge with a height from water to 
bridge of 1 meter.

All vessels will be guided in exact positions.

All Tall Ships Race 2022 participants must report to TSR-
Ops-center when moored in their final positions.

Once the ships are moored in the assigned positions; 
changing positions is not allowed unless granted from the 
TSR Ops-center. Permission will only be given in extraordi-
nary cases. 

3.3.  ARRIVAL, DURING STAY AND DEPARTURE
The Tall Ships Races fleet may use VHF channel 72 for 
internal communication during the stay in Esbjerg.

At least one liaison officer (LO) will be assigned to each 
ship. The LO will visit the ship as soon as possible after 
mooring. The LO system is described in further detail under 
the chapter called Liaison system in this handbook.

3.3.1 Sunrise, sunset and colours
Sunrise, sunset and colours according to below table 2:

Flag up and down according to Danish rules. 
Flag down at sunset.

We encourage all participants in The Tall Ships Race 2018 
to “dress the ship” during the stay in Esbjerg. Times are 
equivalent to flag up and down.

OPEN SHIP
As you know, a lot of visitors appreciate the oppor-
tunity to visit your decks during your stay in the Port 
of Esbjerg. We want to encourage you to welcome 
visitors onboard between 10-20 o’clock, as this will 
support the event immensely. Please let our Liaison 
Officer know, if there are changes to this. 

4th July 
2022

5th July 
2022

6th July 
2022

7th July 
2022

8th July 
2022

9th July 
2022

10th July 11th July 
2022

Sunrise 04.51 04.52 04.53 04.54 04.55 04.56 04.57 04.59

Flag up 08.00 08.00 08.00 08.00 08.00 08.00 08.00 08.00

Sunset 22.10 22.09 22.09 22.08 22.07 22.06 22.05 22.04

Tabel 2
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3.4 DEPARTURE
The departure from Esbjerg will be conducted as a Parade 
of Sail on the 10th of July.

The participants in the Parade of Sail will receive detailed 
information on all aspects of the parade at the Captains’ 
briefing on the 09th of July.
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Purpose VHF Channel

Distress 16

All ships outside the fairway calling  
Port of Esbjerg

12

TSR 2022 Participants in the fairway 12

TSR 2022 Participants entering 
Trafikhavnen

12

TSR 2022 Participants entering 
Dokhavnen and Sønderhavn

12

The Tall Ships Fleet internal between 
ships when berthed

72

Departure and Parade of Sail 14

Pilot 12/13

Tugs and mooring assistance 12/13

3.5 COMMUNICATION
See the chart below for the communication channels used 
in Esbjerg and adjacent waters during The Tall Ships Race 
2022. All channels are VHF channels.

Fig 4

Fig 3
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VHF CH 14Report pos. to TSR Ops-center,
when passing buoy 1 and 2,
breakwaters and moored

Esbjerg

Fanø



 11

3.6 MARITIME SECURITY
ISPS-certified ships will receive DoS upon request

3.7 IMMIGRATION
Under EU regulation 2017/458 all vessels must be regis-
tered with and use SafeSeaNet when entering Denmark.

SafeSeaNet: 
To gain access to the Danish SafeSeaNet, please see 
below instruction:

a. Send the request attached and in the back of this  
 manual to Safeseanet@safeseanet.dk no later than  
 8 days before arrival. 

b. A password and user name will be sent to you by e-mail.

How SafeSeaNet: 
1. Log in to SafeSeaNet and upload the required data  
 latest no later than “month date year” - prior to arrival  
 Esbjerg. Data can be uploaded in two ways:

 • enter the data manually in SafeSeaNet or

 • use the attached excel sheet (see link to instruction  
  below)

1. Latest 1 hour after arriving in port of Esbjerg, log in to  
 SafeSeaNet again, and insert actual time of arrival (ATA). 
 The report will then change status to completed. 

2. Latest 24 hour before departure, log in to SafeSeaNet  
 and create a departure report.

3. Latest 1 hour after departure from port of Esbjerg, log in  
 to SafeSeaNet again, and insert actual time of departure  
 (ATD). Report will then change status to completed. 

Instructions can be found here:  
https://www.forsvaret.dk/da/organisation/soevaernet/
civile-opgaver/safeseanet/

If you are in doubt about how to do, please contact  
safeseanet@safeseanet.dk

State and Navy vessels are not required to use SafeSeaNet. 
However all State and Naval vessel are required to notify 
South and Southern Jutlands Police of those who are em-
barking or disembarking in Esbjerg, via E-mail:  
sjyl-transfer@politi.dk & sjyl-uka@politi.dk.

State and Navy vessels are required, no later than 4 weeks 
prior to the arrival, to have applied for Diplo-clearance 
through their own respective embassies on Danish soil.

Passport control:
The Danish National Centre for Foreigners (Nationalt 
Udlændinge Center/NUC) has decided that all participat-
ing ships in The Tall Ships Races should be processed in 
accordance with regulations for cruise ships. This means 
that the following must be observed:

Passport control for all individuals when embarking and 
disembarking, except for passengers commencing their 
“cruise” in a Danish port, where the destination is a  
Schengen port, outgoing inspections are not performed.

About disembarkation:
1. Complete IMO list FAL 5 (for crew) and FAL 6 (for pas- 
 sengers & trainees) who are disembarking in Esbjerg.

2. Send lists to the local police (South and Southern  
 Jutlands Police sjyl-transfer@politi.dk & sjyl-uka@politi.dk.  
 no later than 27th of June 2022.

IMO lists can be found at the below link:  
FAL Forms and Certificates (imo.org)

For individuals disembarking in Esbjerg, passport control 
will be performed upon arrival at Port Esbjerg.

Contact with the local police:
The police can be contacted directly by phone on (+45) 
114 – ask for Esbjerg Department (DK Postal No. 6700).

3.8 CUSTOMS
All customs documents to be handled via Danish SafeSeaNet.

Customs Esbjerg
The customs can be contacted directly by phone on (+45) 
72 37 61 60 or mail by toldesbjerg@toldst.dk

COVID-19 
To find the latest updates on COVID-19 restrictions 
when travelling to Denmark, you can go to this  
website:  
https://en.coronasmitte.dk/travel-rules/covidtravelrules. 
The Danish travel restrictions may change before you 
arrive or during your stay. Please keep yourself updat-
ed by reading the information on this page.
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4. CITY PLAN 

CURRENCY
The currency in Denmark is called “Danish Kroner” (DKK).

One “krone” is divided into 100 “øre”.

• $10 converts to approximately 68 Danish Kroner

• Euro 10 converts to approximately 75 Danish Kroner

• £10 converts to approximately 89 Danish Kroner

ATMS – BANKING SERVICE
Most restaurants and shops accept major credit cards.

Several cash points are located in the town centre in  
walking distance of the berthing area.

PHARMACY
Esbjerg Neptun Apotek 
Stormgade 
6700 Esbjerg 
Opening hours: 
06.00 - 00.00

SHOPPING
Opening hours:

Tuesday - Thursday: 10.00 - 17.30 
Friday: 10.00 - 18.00 
Saturday: 10.00 - 15.00

Supermarkets are open until 21.00 or 22.00 depending 
on the supermarket.

CHURCHES

Lutheran:
Vor Frelsers Kirke 
Kirkegade 24 
6700 Esbjerg 

Catholic:
Sankt Nikolaj Kirke Esbjerg  
Kirkegade 58 
6700 Esbjerg

TRANSPORTATION

Taxi
Esbjerg Taxa: +45 75 14 45 00

Busses
Plan your trip on regional and city busses via  
www.rejseplanen.dk 

By road
From Esbjerg you easily reach northern Europe and  
Scandinavia by car. Esbjerg is situated on the E20 high-
way and is only an hour drive from Germany.

Rail
Train from/to Copenhagen takes about 3 hours. 
Hamburg is about 5 hours away. www.dsb.dk

Airports
Esbjerg Airport is 10 minutes from Esbjerg and has  
commercial flights to Aberdeen and Stavanger. 
www.esbjerg-lufthavn.dk

Copenhagen Airport,www.cph.dk

Billund Airport, www.billund-airport.dk

Aarhus Airport, www.aar.dk

BARS, RESTAURANTS AND CAFES
Please go to Vadehavskysten.com or use the app to see an 
overview of bars, restaurants and cafes. It is not allowed to 
serve alcohol to people under the age of 18.

POST OFFICE

Føtex
Kronprinsensgade 1 - 3 
6700 Esbjerg 
Opening hours: 
Monday - Friday: 10.00 - 18.00 
Saturday: 10.00 - 13.00
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5. CAPTAINS´ PROGRAM

CAPTAINS´ DINNER:
Thursday, July 7th from 19.00 to 23.00 
Musikhuset, Havnegade 18, 6700 Esbjerg

CAPTAINS´ BRIEFING:
Saturday, July 9th from 16.00 to 17.00 
Musikhuset, Havnegade 18, 6700 Esbjerg

PARADE OF SAIL:
Sunday, July 10th at 13.00

9

9
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A. CREW PARADE:
Friday, July 8th from 15.00 to 16.00

14.00:  Meet with your LO in front of the ship and go to  
   the line-up area in the westernmost part of  
   Kongensgade (between Stormgade and  
   Skolegade)

14.30:  Line up at Kongensgade in 5 zones 
15.00:  Crew Parade (2 km.) through the streets of Esbjerg

Please line up in the 5 below zones. There will be a sign 
with your ship’s name.

Zone 1:
• Shabab Oman 
• Spaniel 
• Dar Mlodziezy 
• Patricia 
• Betty 
• Morgenster 
• Wielkopolska

Zone 2:
• Alexander von Humboldt II  
• Hosanna 
• Thalassa 
• Aglaia 
• Roald Amundsen 
• Tara

Zone 3:
• Eendracht 
• Zenobe Gramme 
• Farurej 
• Oosterschelde 
• Esprit 
• Swan

Zone 4:
• Fryderyk Chopin 
• Urania 
• Christiania 
• Fulton 
• Wylde Swan 
• Zryw 
• Rupel

Zone 5: 
• Gulden Leeuw 
• Den Store Bjoern 
• Belfer 
• Helena 
• Saeftinghe 
• Loa

B. PRIZE GIVING

Friday, July 8th from 16.00 to 17.00
Main Square in the City Centre (Torvet)

C. CREW PARTY:

Friday, July 8th from 19.00 to 23.00
Tobakken, Gasværksgade 2, 6700 Esbjerg

D. CREW ACTIVITIES WITH REGISTRATION
Crew will have to register for the below activities. This can 
be done using the forms in the end of this manual. 
Hand over the form to your LO or give it to the staff in the 
Crew Centre.

Please note the deadlines for each activity.

If your ship cannot participate with a full team, then sign 
them up anyway, and we will make mixed teams.

THURSDAY

Football Tournament
When: Thursday at 14.00 - 18.00 

Deadline for enrollment: Thursday at 12.00

How many: 6 players on each team (4 players on the court 
at the time)

Where: Beach and Activity Area

Description: Traditional football rules. Show up at the loca-
tion and receive your game schedule.

Tug of War
When: Thursday at 14.00

Deadline for enrollment: Thursday at 12.00

How many: 8 persons on each team

Where: Beach and Activity Area

Description: All ships are invited to the traditional tug of 
war competition.

6. CREW PROGRAMME

5
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CREW ACTIVITIES
  Crew Centre

 Beach and Activity Area 

 Water Activities

 Banking Service

 Crew Parade 
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 Crew Party
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FRIDAY:

Beach Volleyball Tournament
When: Friday at 9.30

Deadline for enrollment: Thursday at 14.00  
How many: 6 players on each team (4 players on the court 
at the time). Note: Maximum 16 teams.

Where: Beach and Activity Area

Description: Compete against the other ships in a game of 
beach volleyball. Show up at the location and receive your 
game schedule. 

E. CREW ACTIVITIES WITH NO REGISTRATION
The following activities need no enrolment. You can go for 
free during the opening hours.

Water activities: Kayak & Stand-up paddle 
Number of participants: 10 at a time

When: Thur. 14.00-17.00, Fri. 10.00-13.00 + 14.00-
17.00, Sat. 10.00-17.00

Placing on the map: The corner of Tværkaj and  
Trafikhavnskaj 

Description: Experience the tall ships from the waterside in 
the large harbour basin or race each other, if you are up 
for a competition between you and your friends.

F. CULTURAL ACTIVITIES:
For entrance to cultural activities, show your Tall Ships 
Races wristband.

You can go by bus for free to the following locations by 
showing your Tall Ships Races crew wristband.

Swimming Stadium
Gl. Vardevej 60, 6700 Esbjerg 

Opening hours: Thur. 06-21, Fri. 06-18, Sat. 09-18 
Entrance: DKK 40 (reduced price)

Bus number 12 +13 from the Fanø Ferry (or 2 km walking 
distance)

Museum of Esbjerg
Torvegade 45, 6700 Esbjerg 

Opening hours: 12-16 
Free entrance

1,5 km walking distance

Watertower of Esbjerg
Byparken, 6700 Esbjerg

Opening hours: 10-16 
Free entrance

1 km walking distance

Esbjerg Art Museum
Havnegade 20, 6700 Esbjerg

Opening hours: 10-16 
Free entrance

1 km walking distance

GAME Street Mekka
Nørrebrogade 1C, 6700 Esbjerg

Opening hours: Thur. 15-21, Fri-Sat. 12-19 
50% discount

2,5 km walking distance

Find more information on Crew Activities; look in the Crew 
Handbook and in the Crew Centre.

2

3
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7. CREW SERVICES 8.LIAISON SYSTEM

Crew Centre
Access through event area via D. Lauritzen 
Tel: + 45 51287114

Opening hours:  
Tuesday and Wednesday 10 - 21 
Thursday, Friday and Saturday 7- 21 
Sunday 7 - 13

Only admission with Tall Ships Races wristband

In the Crew Centre you will find:

Inside: 
• Computers with internet access

• Wifi access

• Games

• Rest area 

• Free coffee 

• Shop with cakes, chokolate

Outside:
• Toilet facilities 

• Shower facilities – free of charge

• Laundry facilities – free of charge. Washing powder  
 with staff in Crew Centre.

All ships will be met by their Liaison Officer upon arrival. 
Liaison Officers are dressed in red and are easy recogniza-
ble in the event area.

The LO will be at your service every day and will visit your 
ship a few times every day.

You can call the LO when needed. He or she will help you 
and do his or her utmost to ensure that your stay in Esbjerg 
will be as pleasant as possible.

Please remember that Liaison Officers are volunteers, who 
are using their spare time to help you and have a nice 
experience together with you. Please welcome them.

LO centre
Vestre Dokkaj 1 
6700 Esbjerg  
+45 51252243

Chief Liaison Officer Michael Rühe 
+45 3091 1776

Deputy Chief Liaison Officer Julie Normann
+45 2120 2247

See list of LOs in the back of this manual
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9. SHIPS SERVICES

9.1 FUEL
All vessels requiring fuel oil must call the supplier Nordic 
Marine Oil A/S at +45 96313910.  
The supplier will deliver the fuel by bunkerboat or lorry.

9.2 FRESH WATER AND ELECTRICITY 
Fresh water will be available for free at the berths.

The ships at the pontoons at quay 303 on Vestre Dokkaj 
will be provided with water outlets and water hoses for 
self-service deliveries. All other berthing locations must fill 
out the Water Request Form to be found in the back of this 
manual, and the form must be handed to your LO upon 
arrival. Water will be supplied by the local water supplier 
in the mornings between 06:00 and 09:00.  
Please use seawater for deck washing.

Electricity:
Trafikhavn: 
Please use the available shore power.

Dokhavn: 
Please use the available shore power, which will also be 
available for the ships berthing at the pontoon. 

9.3 GAS 
The exchange of gas bottles can be arranged through the 
LO.

Gas bottles will be delivered with Danish attachment  
system. Payment to be arranged through the LO.

A gas technician is available to shift to Danish regulators, 
if practically possible. Payment by credit card or in Danish 
Kroners.

9.4  REPAIR OF SAILS 

Hans Aa & Sønner
Malervej 10  
DK-6710 Esbjerg 
Telephone: +45 75 12 32 88

9.5 SHIPS’ SUPPLIES AND PROVISIONS

Jens Lysholdts Eftf. A/S
Darumvej 87-89 
DK-6700 Esbjerg 
Telephone: +45 75 12 10 22 
dsc@lysholdt.dk

Esbjerg Skibsproviantering
Helgolandsgade 15 
DK-6700 Esbjerg 
Telephone +45 28 97 29 75 
madsen@esb-proviant.dk  

9.6  WASTE
Blue garbage sacks will be distributed upon arrival. 
The blue garbage sacks must only be used for food and 
general waste. The blue garbage sack must only be placed 
on the quay from midnight until 9.00 in the morning. 
Garbage will be collected every day. It will be possible to 
use a recycling station for the disposal of recyclable and 
hazardous waste.

9.7 SEWAGE, BILGE WATER AND SLUDGE OIL

Sewage
If your sewage tank needs emptying, please fill in the form 
in the back of this manual and hand it over to the Liaison 
Officer. The LO will pass on the request to the entrepreneur. 

Emptying the sewage tank can only take place between 
06.00-09.00.

Sewage is collected by a special vehicle and should not be 
pumped overboard!

Each vessel has the right to one sewage empty free of 
charge.

Bilge water and sludge oil
If your bilge water tank needs emptying or you need to 
dispose of sludge oil, please fill in the form in the back of 
this manual and hand it over to the Liaison Officer. The LO 
will pass on the request to the entrepreneur.  

Each vessel has the right to one bilge empty free of charge.

Please help us take good care of our clean water in the 
harbour. We appreciate your help!
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9.8  FENDERS AND GANGWAYS
All vessels are expected to provide their own fenders and 
means of access to the shore.

9.9 SHIPS´AGENTS

Jutlandia Terminal
Amerikavej 1 
DK-6700 Esbjerg 
Telephone +45 75 13 60 22 
mail@jut.dk 

Blue Water Shipping
Trafikhavnskaj 9 
DK-6700 Esbjerg 
Telephone +45 40 58 56 90 
Agency_ebj@bws.dk 

Shipping.dk
Dagvej 3 
DK-6700 Esbjerg 
Telephone +45 75 12 83 55 
nwm@sdkgroup.com

9.10 SHIPS MAIL

Incoming mail:
Name of individual 
Name of vessel 
Tall Ships Races Esbjerg 
Torvegade 74 
DK - 6700 Esbjerg

Outgoing mail via Liaison Officers.
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APPENDIXES
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3. LIST OF LIAISON OFFICERS

Name of ship Name of LO LO phone number

Aglaia Steffen Klausen + 4520181484

Alexander Von Humboldt Mai Enghave Heinsvig +4540155736

Alexander Von Humboldt Peter Heinsvig +4561333785

Belfer Dorthe Hansen +4530259287

Betty Henrik Staal +4522900990

Betty Mette Staal +4523603884

Christiania Jens Bo Holm-Nielsen +4521662511

Dar Mlodziezy Aga Pedersen +4527579775

Den Store Bjørn Hans Ebbesen +4528732173

Eendracht Anders Christian Kragh Rühe +4561461776

Esprit Linda Jensen +4522914342

Farurej Torben Mørup +4521387515

Fryderyk Chopin Finn Seest-Svendsen +4540412753

Fulton Erik Th. Møller +4540583234

Georg Stage Henning Yde +4520192695

Gulden Leuw Helene Hartvig Nielsen +4529228672

Helena Birgitte Larsen +4551760733

Hosanna Sidsel Albrechtsen +4520313648

Loa Pia Juel Andersen +4525832547

Morgenster Carsten Sandberg +4529823932

Ooesterschelde Charlotte Albrechtsen +4523343421

Patricia Simon Laugesen +4525625208

Roald Amundsen Frank Andersen +4542736993

Rupel Jill Jørgensen +4540877202

Rupel Olav Jørgensen +4529926753

Saeftinghe Carsten Lund +4542809120

Shabab Oman Helge Bach +4581618696

Spaniel Britta Martinsen +4551335197

Swan Kit Stryhn +4523648329

Tara Niels Erik Elleby Andersen +4520695101

Thalassa Frank Davidsen +4529265667

Urania Britta Køhler +4526296019

Wielkopolska Jonas Lund +4527626140

Wylde Swan Verner Andersen +4551508483

Zenobe Gramme Jesper Holdensen +4527829156

Zryw Thomas Palmkvist Sørensen +4522563120





4. SHIPS AND BERTHS NUMBERS

Name Quay

Eeendracht 105

Fryderik Chopin 106

Dar Mlodziezy 108

Alexander von Humboldt II 109

Georg Stage 110

Den Store Bjørn 111

Fulton 112

Roald Amundsen 113

Shabab Oman II 114

Wylde Swan 115

Oosterschelde 302

Esprit 303

Betty 303

Saeftinghe 303

Spaniel 303

Aglaia 303

Farurej 303

Rupel 303

Zryw 303

Christiania 303

Wielkopolska 303

Patricia 303

Tara 303

Hosanna 303

Belfer 303

Urania 304

Swan 304

Zenobe Gramme 304

Morgenster 305

Helena 305

Loa 306

Thalassa 307

Gulden Leeuw 308





REGISTRATION FORM TO THE DANISH SAFESEANET - NSW.SAFESEANET.DK.

Name of the owner/company

Category: Agent//Owner/Other

Phone number

Business registration number: 

System E-mail:

POC (Contact person) full name

POC (Contact person) E-mail

Local user administrator: full name

Local user administrator: Phone number

Local user administrator: E-mail

Name of vessel

IMO and MMSI

Flag state and Call sign

Date 

POC signature:

5. SAFESEANET

Postadresse 
Herningvej 30 
7470 Karup

Besøgsadresse 
Herningvej 30 
7470 Karup

Telefon 
72 84 00 00

Internet 
vfk@mil.dk 
Forsvaret.dk/mst

 
 

 
FORSVARSKOMMANDOEN, 

ROYAL DANISH NAVY COMMAND 
 

  
 

     
 

 
 
 

   
  

 

 
Postadresse 
Herningvej 30 
7470 Karup 
 
 

Besøgsadresse 
Herningvej 30 
7470 Karup 

Telefon 
72 84 00 00 

Internet 
safeseanet@safese
anet.dk 
Forsvaret.dk/safese
anet 

 

 
 
 

 
Registration form to the Danish SafeSeaNet - nsw.SafeSeaNet.dk. 

 
 
Name of the owner/company 
 

 

Category: Agent//Owner/Other 
 

 

Phone number:  
 

 

Business registration number:  
 

 

System E-mail: 
 

 

POC (Contact person) full name 
 

 

POC (Contact person) E-mail 
 

 

Local user administrator: full name 
 

 

Local user administrator: Phone number 
 

 

Local user administrator: E-mail 
 

 

Name of vessel 
 

 

IMO and MMSI 
 

 

Flag state and Call sign 
 

 

 
Date:
 
POC Signature: 





Name of ship

Callsign

Berth no.

Type.
Will be collected between 0600-0900

Amount
cbm

Bilge Water

Sludge

Other (waste oil)

Sewage

Ships data

Type and amount of waste and residues to be delivered.

SHIP'S WASTE DECLARATION
to be returned to the Liaison Officer as soon as possible and no later than 19th July

Signature

6. SHIPS WASTE DECLARATION FORM





Name of ship

Berth no.

Amount in m3

Ships data

Will be delivered between 0600-0900

WATER REQUISITION FORM
to be returned to the Liaison Officer upon arrival

Signature

7. WATER REQUISITION FORM





8. CREW ACTIVITIES  
 BEACH VOLLEYBALL TOURNAMENT

When: Friday at 9.30.  

Deadline for enrollment: Thursday at 14.00 

How many: 6 players on each team (4 players on the court at the time)

Where: Beach and Activity Area

Name of ship:

Name of players

Team name 1
Write the name of your team 
here:

1

2

3

4

5

6

Team name 2
Write the name of your team 
here:

1

2

3

4

5

6

Team name 3
Write the name of your team 
here:

1

2

3

4

5

6

2





9. CREW ACTIVITIES  
 FOOTBALL TOURNAMENT

When: Thursday at 14.00 - 18.00. 

Deadline for enrollment: Thursday at 12.00

How many: 6 players on each team (4 players on the court at the time)

Where: Beach and Activity Area

Name of ship:

Name of players

Team name 1
Write the name of your team 
here:

1

2

3

4

5

6

Team name 2
Write the name of your team 
here:

1

2

3

4

5

6

Team name 3
Write the name of your team 
here:

1

2

3

4

5

6

2





11. CREW ACTIVITIES  
 TUG OF WAR TOURNAMENT

When: Thursday at 14.00. 

Deadline for enrollment: Thursday at 12.00.

How many: 8 persons on each team

Where: Beach and Activity Area

Name of ship:

Name of players

Team name 1
Write the name of your team 
here:

1

2

3

4

5

6

7

8

Team name 2
Write the name of your team 
here:

1

2

3

4

5

6

Team name 3
Write the name of your team 
here:

1

2

3

4

5

6

7

8

2





12. LIST OF SHIPS REPAIR AND SUPPLY COMPANIES 

Issue and company Address Telephone 1 Telephone 2 Email 

Electricity and electronics

Esbjerg Elektroservice H.E. Bluhmesvej 7, 6700 Esbjerg +45 75 12 73 10 info@elektroservice.dk 

Hanstholm Elektronik Fiskerihavnsgade 9, 6700 Esbjerg +45 20 74 18 88 +45 20 73 18 88 salg@he-as.dk

Olesen & Jensen Ørnevej 1, 6705 Esbjerg Ø +45 75 14 22 55

SeaMaster Aps Vesterhavsgade 133, 6700 Esbjerg +45 75 12 04 44 +45 40 33 44 11 info@sea-master.dk

TS Tech Aps H E Bluhmesvej 45, 6700 Esbjerg +45 23 82 46 00 mail@tstech.dk

Diving and underwater work

B B Towing and Diving Molevej 12, 6700 Esbjerg +45 21 35 35 25 +45 75 13 38 90 jp@towing-diving.dk 

Carpenter

A-Z-snedkeriet.dk Molevej 4, 6700 Esbjerg +45 75 12 65 99 a-z@a-z-snedkeriet.dk

Life saving equipments

Viking Life Saving Equipment Sædding Ringvej 13, 6710 Esb. V +45 76 11 81 00 viking-es@viking-life.com

West-Marine A/S Fiskerihavnsgade 30, 6700 Esbjerg +45 75 45 70 44 info@west-marine.dk

Ships equipment, sale

A/S Oilpower Hydraulics Skippergade 7, 6700 Esbjerg +45 75 12 55 55 tt@oilpower.dk

Pon Power Scandinavia Øresundsvej 9, 6715 Esbjerg N +45 76 14 64 00

SeaMaster Aps Vesterhavsgade 133, 6700 Esbjerg +45 75 12 04 44 +45 40 33 44 11 info@sea-master.dk

West-Marine A/S Fiskerihavnsgade 30, 6700 Esbjerg +45 76 11 97 56 info@west-marine.dk

Wires, cordage and lifting equipment

Peter Harbo (CERTEX) Olievej 4, 6700 Esbjerg +45 75 13 08 44 +45 28 44 08 47 salg@harbo.dk 

Comet Trawl Fiskerihavnsgade 21, 6700 Esbjerg +45 75 12 45 50 info@comet-trawl.dk

Engine repair and smith

Esbjerg Shipyard Molevej 28-30, 6700 Esbjerg +45 75 12 59 22 +45 23 25 46 55 info@esy.dk

West Diesel Engineering 
A/S

H.E. Bluhmesvej 6, 6700 Esbjerg +45 75 12 70 44 westdiesel@westdiesel.dk 

Hydraulic equipment

A/S Oilpower Hydraulics Skippergade 7, 6700 Esbjerg +45 75 12 55 55 +45 40 63 14 90 tt@oilpower.dk

Bottled gas

Nytech Isolering Adgangsvejen 9, 6700 Esbjerg +45 75 13 83 33 +45 23 39 73 62 info@nytechisolering.dk

Ships supllies and provision

Jens Lysholdts Eftf. A/S Darumvej 87, 6700 Esbjerg +45 75 12 10 22

Esbjerg Skibsproviantering Helgolandsgade 26, 6700 Esbjerg +45 28 97 297 5 madsen@esb-proviant.dk

Sails and tarpaulins

Hans Aa & Sønner A/S Malervej 10, 6710 Esbjerg V +45 75 12 32 88 info@hansaa.dk

Crane assistance

Johannesen Kran &  
Maskintransport

H. E. Bluhmesvej 83, 6700 Esbjerg +45 75 12 30 64 js@kranbil.dk

BMS A/S Lillebæltsvej 42, 6715 Esbjerg N +45 75 12 03 12 esbjerg@bms.dk

Compass correction

Esbjerg Kompas Service Sædd. Str.vej 178, 6710 Esbjerg V +45 75 15 01 73 +45 40 20 15 73 paul.press@mail.dk  

Electronic charts, radar, radios

FURUNO Danmark H.E.Bluhmesvej 77, 6700 Esbjerg +45 75 13 22 66 service-esb@furuno.dk 

Sea Charts

Weilbach (hverdage 09-17) Toldbodgade 35, 1253 Kbh. K +45 33 34 35 60 sales@weilbach.dk 

Esbjerg Port Control (24/7)

Havnevagt, døgnvagt Hulvejen 1, 6700 Esbjerg +45 76 12 40 00 vagt@portesbjerg.dk 






